
Toimetus ja talitus 
Tallinn, Müürivahe 16,35 

Telefon 444-28 Postkast 70 
Jlniub teisipäeviti Hina 15 senti 

13. aastakäik 
Tellimise hind: 

aastas 6 krooni, kuus 60 seati 

C. Thunberg EUROOPA MEISTER 
Soomlased võllisid kõik neli esikohta. 

Davoses püstitati naistelt 2 uut maailmarekordi, 
Davoses peeti tänavusi Euroopa 

meistrivõistlusi kiiruisutamises'. 
Päev enne neid võistlusi oli võist­
lus 3000 meetri peale, mis ei kuulu 
esivõistluste maa hulka. Ajad olid 
ka viletsad, kuna Thunberg lõpe­
tas ajaga 5:19,2 Blomqvist — 
i5:23,7, Riedl—5:25,2, Heyden — 
5:26,2. 

Puudusid esivõistlustel norrala­
sed. 

Ametlikud võistlused algasid 
laupäeval 500 m. jooksuga, kus. 
tagajärjed kujunesid järgmisteks': 

1. Thunberg, Soome — 44,8 
2. Riedl, Austria — 45,0> 
3. Blomqvist, Soome — 45,6 
4. Leban, Austria — 45,7 
5. Schenk, Hollandi — 47,0 
6. Moser, Austria — 47,5 
7. Keetman, Hollandi — 48,4 
8. Heyden, Hollandi — 48,4 
9. Eötvös, Ungari — 48,6 
10. Koops, Hollandi — 50,0 

5000 m. peäl oli Thunberg teis­
test võimete poolest kaugelt ees-
Ajad olid: 

1. Thunberg 
2. Blomqvist 
3. Riedl 
4. Heyden 
5. Koops 
6. Leban 
7. Moser 
8. Barwa, Saksa 
l9. van Ruit, Hollandi 
10. Blaisse, Hollandi 

— 8:40,9» 
— 8:49,6 
— 8:54,7 
— 8:55,4 
— 8:58,2 
— 9:10,0 
— 9:13,6 
— 9:16,2 
— 9:16,7 
— 9:25,3 

Järgmisel päeval peetud 1500 
meetri uisutamises olid ajad: 

1. Thunberg 
2. Blomqvist 
3. Leban 
4. Riedl 
5. Moser 
6. Koops 

2:21,0 
2:22,8 
2:23,0 
2:27,1 
2:27,6 
2:30,6 

10000 m. ei olnud Thunbergile 
enam hädaohtlik, kuna ta edu-
punktid olid juba suured. Järjes­
tus oli: 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

Blomqvist 
Koops 
Riedl 
Leban 
Thunberg 
Moser 
Barwa 
Keetman 

— 18:15,4 
— 18:19,0 
— 18:24,1 
— 18:45,2 
— 18:58,8 
— 19:09,2 
— 19:19,8 
— 20:08,0 

Euroopa meistriks tuli soomlane 
T h u n b e r g 200,83 punktiga 
Blomqvisti ees, kellel oli 200,93 
punkti. 

Samas peeti ka võistlusi nais­
tele. 500 meetri peäl saavutas aus-

£uis Trenlaer uues filmis. 
„Pühamäe poeem", „Mäed leekides" ja 

..Kadunud poeg" 

Kuldas filmitakse suusafooksu. 
Wž&:.. • -.:A, ".'•:;,, :, - -

Tiroollane Luis Trenker, kuulus suusasportlane ja trikimeister, kes tuntud meile filmist ,,P,üiha!m$e 
poeem", lavastab uut spordifikni ..Kadunud poeg;." Pildil moment filmimisel. 

Väljamaa kinolinadel jookseb 
praegu film ,,Mäed leekides". See 
on leidnud suurt poolehoidu ning 
vaimustavat hindamist. Filmis 
mängib juhtivat osa suusataja Luis 
T r e n k e r , keda Eestigi kinopub­
lik tunneb filmist ,,Pühamad po­
eem". Uues filmis peale inimese 
vapustava saatuslöökide läbiela-
musi kütkestavad vaatajat suure­
pärane pilt mägestiku talvest kui 
ka suusataja grandioosed saavutu­
sed. Meie elame läbi uusi ,,suusa 
imesid", meie elame läbi suusataja 
tippsaavutusi mägestikus. 

Kui näete linal suusatajate ko­
lonni möödumas kui välgusähva-

terlanna Liselotte L a n d b e ck re­
kordi ajaga 58,7 sek., kuna tei­
seks tuli poolatar Sofja Nehringo-
wa — 59,0 sek. Viimase nimel oli 
seni maailmarekord ajaga 62,0 s. 
Küll saavutas ta nüüdki, eelmisel 
päeval 3000 m. uue maailmarekor­
di ajaga 6:39,2, endise rekordi 
6:52,8 asemele. 

tuste ketti, kuna suusatajate kii­
rus on mäest laskumisel viidud vii­
mase võimaluseni kiireks, et ai­
nult lumi tuiskab, siis küsib iga 
vaataja:,,Kuidas on see filmitud?" 

Noor kaameramees, Benitz, kes 
pildistamisel saab üllatavalt mui­
nasjutuliku ülesvõtte või mitte mi­
dagi, jutustab Luis Trenkerist vei­
niklaasi juures Baaseli restoraanis. 
Seal avaldas ta ka saladuslikku­
de ülesvõtete trikid. 

Operaator kinnitab kaamera suu­
sa külge ja laskub koos ülesvõeta-
vatega mäest alla. Sealjuures ei tohi 
ta silmi pöörata sihile, mida möö­
da sõita tuleb, vaid ta peab üksi­
silmi vaatama pildistatava suuska­
dele. Mida aga tähendab 50, 100 
või 500 meetri suusatamisel vaa­
data mitte maastikule, vaid kiin­
dunult punkti, mis sinu ees välgu-
kürusega liigub, seda võib lähe­
malt tunda ainult suusataja. On 
siis ka arusaadav, et saadakse 
head pildid. „Valmis", karjub kor­
raga Trenker. Operaator kummar­

dab, vajutab nupule, et seisma 
panna filmilindi jooksmist ja sul­
geda objektiivi avaust. Siis näeb 
ta esmakordselt maad ja suuski 
oma jalgade küljes... ning ta ku-* 
kub lumme. Ta ülesanne on nii 
kukkuda, et ta kaamerat vastu 
pead puruks ei löö ja raske tööl 
vilja ei hävita. Et näitejuhi ülesan­
ne kergem oleks, selle juures võib 
kahelda. Temagi peab kõik tege­
ma selleks, et kaamera ja operaa­
tor kooskõlastatult töötaks. 

Erilise pinevusega peaks sport­
lased ootama Luis Trenkeri järgn 
mist filmi, milleks kuulus tirool­
lane on valinud feemi ..Kadunud 
poeg". Siin j käsitatakse noort 
sportlast, kes tungib ühelt saavu­
tuselt teisele, võidult võidule, kel­
le tagajärgi ja tulemusi eriliselt 
vaimustusrikkalt pühitsetakse, kes 
spordis näeb kogu oma elusihti 
kuni ta ühel päeval tühjade kiätega 
end seismas leiab ning avastab, et 
spordifanatism teda peaaegu hu­
katusele on viinud. Seega „spordi 
ülehindamine". 
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l i i a peab kehalise kasvatu 
Harry A. Seoti (Oregoni ülikool) järele H. N. 

II. 
Kolmas tarvidus üliõpilaste 
seas on seltskondline ja 

moraalne kasvatus. 
Peame vaatlema üliõpilast kuldas 

tema ennast ülal peab. 
Keh. kasv. tadlased teevad suu­

ri sõnu, et õpetavad isiklikke voorusi, 
kuid siin on suur hädaoht, et üle­
liigses vaimustuses tehakse otsusi, 
mis teaduslikult pole selgeks tehtud. 

Ollakse siiski üldiselt nõus, et keh. 
kasvatusel on võimalus õpetada ise­
loomu külgi, mis oleks kooskõlas 
meie demokraatlise seltskonnaga, 
kuid ainult siis, kui tegevus on õieti 
juhitud ja järelvalvatud, 

Seltskondlise organisatsiooni koh­
ta ütleb Snedden . . . üks elujõuline 
seltskond, alates perekonnast, kü­
last r. m., ning linnaga või rahvaga, 
esitab meeskonna taolist organisa-
siooni, mis seisab koos isikutest, or­
ganisatsioonidest, asutustest jne. 
Seltskonna elujõu edasikandmine ja 
suundamine tarvitab mitmekülgset ha­
ridust, nendele, kes tulevikus võ­
tavad oma peale seltskonna organi­
seerimise kohustusi... 

Kui seltskond on organiseeritud 
meeskonna alusel ja tema jõud ole­
neb isikutest, kes on vastutavad 
seltskonna tuleviku eest, on ülikooli 
keh. kasv. osakonnal suured võima­
lused neid isikuid sotsialiseeridaw 

Selle sihi saavutamiseks, pole pa­
remat abinõu, kui mängud, sport ja 
võistlused. Ei tohi sellejuures unus­
tada et nendes tegevuses on sama­
palju negatiivseid, antisotsiaal jooni, 
kui positiivseid, seltskonda ülesehi­
tavaid jooni. 

.Mõte, mis valitseb keh. kasva­
tajate juures, et mängude ja võist­
luste läbi võib saavutada ja arendada 
spordimehe voorusi: õiglust, truu­
dust, ausat mängu ,viisakat ülalpi­
damist jne., ning neid voorusi üle-
viia mängust tegelikku ellu, pole 
siiamaani veel leidnud Õiget põhjen­
dust. 

Iseloomu Jooni võib arendada nii, 
et nad annavad tagajärgi spordiväl­
ja], kuid sellega pole öeldud, et neil 
tegelikus elus mingit tähtsust on. 

Ainult siis, kui seisukorrad^ mis 
tekivad mängus on samasugused mis 
eluski, võime uskuda iseloomujoonte 
ülekandmist mängust ellu. 

Neljas ja vi imane tarvidus 
on oskus vaba aega mööda 

saata. 
Suurema osa üliõpilastel on roh­

kem vaba aega kui arvatakse. Et 
paljud neis ei oska seda aega 
otstarbekohaselt kasutada on kas­
vatuse süü. 

Oleme liig kooramtud, ainete Õpeta­
misega, et legeliku elu probleemi­
dele vastu tulla. Õpetame mida ei tu­
le teha ,selle asemel, et nõu annaks, 
mida tuleks teha tulutoovalt. Selle­
pärast leiame üliõpilasi, kelle vaba 
aeg on vales ti kasutatud. 

Keh. kasv. osakond võib õpetada 
osavusi ,mida üliõpilased võivad ka­
isutada vabal ajal. Kuid (osavuste õpe-
tamiset pole küllalt. Peab olema või­
malus laialdase ja mitmekesise tege­
vuse jaoks. 

Paljud asutused hakkavad saama 
aru, et füüsilised, seltskondlised ja 
moraalsed kasud, mida näit.: püha­

päevasest tennismängust saadakse 
mitu korda ületavad? tagajärge, mis 
tulevad bridge'i, pokeri jne. laudade 
tagant; suitsuga täidetud seltside }a 
klubide ruumidest. 

Üliõpilased lõbustavad ennast 
paremate meelelahutustega, kül nett 
oleks selleks võimalus. 

Nüüd, kus läbivaadatud on mõned 
tarvidused üliõpilaskonnas, on Joo­
miseks sammuks kindlaks teha asja­
olud, mis üliõpilase enese seisuko­
halt temale kindlustaks ja võimaldaks 
täielikuma keh. kasvatuse. 

Üheks sa rnaseks probleemiks 
oa üliõpilase keh . kasva tuse 
võimete kindlaksmääramine* 

Dekaan Hovkes ütleb selle kohta t 
. . . keh. kasv. osakond peab oma 

tööd algama sealt peale ,kus üliõpi­
lane on, kuid mitte sealt, kus ta ole­
ma peaks.. . 

Suurem osa noori mehi astuvad 
ülikooli väga nõrgad keh. kasv. töös 
ja võimetes. 

On loomulik, et siin on tarvis 
metoodid üliõp. füüsiliste võimete 
klassifitseerimiseks. 

Pole olemas tänapäev katseid» 
mis üliõp. füüsilisi võimeid kindlaks 
määraks. Kuid, et paljud uurijad sel-* 
le ala kallal töötavad ja katseid tee­
vad, on lootus, et meie pea seda 
küsimust lahendame. 

Ainult niisugusel teel on võimalik 
anda õpilasile keh. tööd, mis teda 
Kõige suuremal määral arendab. 

Peab arusaama, et keh. kesv. os., 
samuti ka teised osakonnad ülikoo­
lis üksi ei ole selleks, et ainult teä­
dust koguda. Nad peavad üliõpilastele 
andma võimalusi eneseväljen­
duseks akadeemilises, keh. kasv. töös, 
kui ka teistel aladel. Katseid peab 
tegema alguses, põhimõttega jagada 
isikuid klassidesse ,ja õppetöö ajal 
mõõta nende töö progressi 
; Lisana üliõpilaste füüsil iste 
võimete leidmisele, peab osa­
kond oma Õpilaste huvisi kind­

laks määrama . 
Huvi on see, mis teeb kehalise 

kasv. tõö täielist väljendust võima­
likuks. Asetada kõiki ühte» ehk ai­
nult teatud tegevusharusse, kindlaks 
tegemata, mis on üliõpilase huvid, on 
suureks takistuseks edurikka kava 
läbiviimiseks. Sarnane töö on ennem 
hä< itev kui mõnus ja kasulik kasva-
tusline kogemus. \ • 

leetud mõttes pole olemas nii­
sugust asja, nagu sunduslik hari­
dus. Võib olla sundharidus koolides, 
kuid kasvatus annab tagajärge ai­
nult siis, kui Õpilased tahavad tähele 
panna ja koolis käia. 

Kui oleme üliõpilasele annud tege-
muse, mida ta ise valis oma huvide 
kohaselt, siis võime olla kindlad, et 
on töötamas üliõpilane, kes kehalise 
kasv. osakonna teenete läbi saab mi­
dagi kasulikku oma eluks. 

Et üliõpilastele võimaldada valida 
tegevust, mis neid huvitaks, paku­
takse temale laialdane ja mitmekülgne 
tegevuskava, kus ta vastavalt huvi­
dele valib omale töö. 

Üliõpilane ei vali üksi, mis haru 
teda kõige rohkem huvitab, vaid 
kuidas teatud harjutustund tema 
päevakorrale vastuvõetavam on. 

Keh. kasv. tundide kava peab selle 
probleemile vastu tulema. Palju tulu 

ja väärtust läheb kaduma harjutami-
sist, kui on elalme ruttamine akadee­
milistest klassidest kenal, kasvatuse 
klassidesse, ning sealt jälle kiirelt 
tagasi loengutele. 

Et tõesti lõbu tunda kehalisest 
harjutustest, ja oletame, et see on üks 
põhjustest kehalisi harjutusi teha, on 
tarvis ka riietusruumis „mängjda" 
mängu, mis vähe aja eest väljal või 
saalis mängiti; hoolikalt pesta, pikka 
riietuda; ja siis tagasi tööle ehk ko­
ju, tundes ennast täis elu ja rõõmu. 

Lõpetamiseks peab ütlema, et keh. 
kasv. osakond peab teenima üliõpi­
lasi nende isiklikkude tarviduste 
Järgi. 

Seda saavutakse, kui aru isaada ,̂ 
mil teel võib kehal. kasv. osakond 
kaasa aidata tervise, kehalise har­
jutuse, vaba aja õige kasutamise jne» 
küsimustes. 

Et igal üliõpilasel oleks võimal­
datud kõige suurem arenemine, on 
tarvis kindlaks teha tema kehaL kasv. 
võimed ja huvid. 

Et on olemas indivitmaalsed lah­
kuminekud huvides ja võimetes, peab 

osakond võimaldama laialdast $a mit­
mekesist tegevust 

Veel rohkem, osakond peab and­
ma Õiget Õpetust ja võimalusi hai­
ge suurema osavõtu (aoks. 

Üliõpilased tänapäeval elavad 
täielikku elu ja sellepärast peab ra­
huldatama nende otsekoheseid tarvi­
dusi ja huvisid. 

Samuti võtavad nad elu taieli­
kult mitmed aastad peate fiüitooM 
lõpetamist. 

iä&eie peame neüe õpetama har­
jutuste osavus! ja lugupidamist har­
jutuste vastu, mida nad võiksid ka­
sutada tulevikus. 

Mida suurem on üksikute spordi­
alade elementide arv kehal. kasv. 
erakonnas, mis oleksid kohased pä­
rast üiikoofiaegsele eluk, seda suu­
rem oti tervise, meelelahutuste ja 
sotsiaalsete joonte ülekandmine flfi-
kooli elust tegelikku ellu, ning selle 
läbi on suurem kasu ja täielikus 
kehaL kasvatuse kaval neile, kellele 
meie ülesanne on teenida. 

H. Nfflar. 

Eest! Õpetajate Liidu häälekandja 
(ainus Eesti kasvatusteaduslik ajakiri) 

SVATUS" 
j i tkat» 1932. aastas i lmumist endises suunas. 

„KASVATUSE" kaasandena kirjastab toimetus 

^Pedagoogilise aastaraamatu*', 
mille „Kasvatuseu aastatellijad saavad kaas­
andeks ilma erilise lisatasuta. Kaasande toi­

metab Akadeemiline Pedagoogika Selts. 

„KASVATUSE" eriosana avaldab toimetus HSM 
koolivalitsuse tähtsamad teated, korraldused 

ja määrused. 

„KASVATUSE" kaastöölisteks on meie kui ka 
mitmed välismaa silmapaistvamad koolimehed 

ja haridustegelased. 

I l m u m i s e t i h e d u s : kord kuus, peale 
juuni- ja juulikuu, mil „Kasva tus \ ei tilmu 

T e l l i m i s h i n d : aastas 5 krooni, poolaastas 
2 krooni 50 senti, üksiknumber 75 senti. 

— Endisi aastakäike on vee l saada. — 

Tellimisi võtavad vastu kõik postiasutised. Üsikud numb­
rid saadaval paremais raamatukauplustes. 

Toimetuse ja talituse aadressi 

Tallinna, Tatari 3, krt* 4. Telefon (2)14-63. 
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Vähe on maailmas inimesi, kes 
midagi ei teaks Nurmist ehk kes 
kunagi poleks kuulnud tema nime. 
Kuid vähe on ka neid, kes mida­
gi kuulnud oleks Lauri Lehtisest. 
jooksjast, kes ime aastaga suutis 
toaailma sportlaste tähelepanu en­
dale pöörata. 

Ähvardades Nurmi maailma re­
kordi, saavutas ta aja, millest unis­
tavad kümned pikamaajooksjad. 

Mineval aastal juunikuul jook­
sis Lehtinen Helsingis 5000 meet­
rit 14:31,7. See aeg on parim, 
mida jookstud 1925. aastast saa­
dik lahtisel rajal. 

Rekord 5000 m. on Ritolal. Se­
da teavad vist vähesed inimesed 
Euroopas. Villy Ritola, soome täht 
pikamaajooksudes, jooksis Amee­
rika Ühisriikides Nurmi sealviibi­
mise ajal 1925. a. halles 5000 m. 
14:23,2. 

Selles jooksus New-Yorgi Ma-
dison Square Gardenis Ritola lõi 
Nurmit säärase tapva tempoga, et 
Nurmi pidi jooksu pooleli jätma. 

Lahtisel rajal kuulub 5000 m. 
rekord Nurmile 14:28,2, missu­
guse ta püstitas 1924. a. Parima 
aja tema järgi omab Ritola — 
14:31,2. 

Oleks Lehtinen 1923—1928. a. 
startinud, oleks tema kindlasti 
omanud rootslase Vide koha selles 
maailma kuulsas triumfiraadis1: 
Nurmi, Vide, Ritola. 

Praegu asetab Lehtinen üksinda 
seda trio'd. 

Ritola ei jookse juba 1928. aas­

tast saadik — ajast, mil saavutas 
oma viimase suurvõidu 5000 m. 
Amsterdami olümpiamängudel. 

Vide ei suuda lahkuda spordist 
ja võttis veel mineval hooajal osa 
väiksemaist võistluseist ja ainult 
seal, kus tal kindel võit eeldatav 
oli. Jäi järgi vaid Nurmi. 

Lehtise sportkarjääri algus da-
teerub 1927. aastaga, kus ta koos 
jooksis Harry Larvaga, kes tol 
ajal juba suurepäraseid tagajärgi 
800 ja 1500 m. omas ja aasta hil­
jem sai ta olümpia meistriks. 

Lehtinen saavutas tol ajal aga 
ainult väga tagasihoidlikke taga­
järgi. Ta jooksis maid 10 kuni 25 
km. Esialgseid kaotusi ei võtnud 
ta traagiliselt. See ergutas teda 
ning siis treneeris usinalt. 

Esimese suursaavutuse omas ta 
alles eelviimasel kevadel 10 kiloni, 
peal ajaga 31 :21 . Varsti peale 
selle külmetas ta end treeningul 
ja lamas selle tagajärjel poolteist 
kuud haiglas. 

Alles sügisel algas ta uuesti oma 
treenigutega. 

Talvise treeningu lõpetas suure 
eduga ja hooaja algul omas ülal­
toodud aja 5000 m. peäle. 

Kui* juulikuul mineval aastal 
„Kamraterna" Helsingis korraldas 
võistlusi, milles atakeerida taheti 
Vide ainust rekordi 2 inglise miili 
peäle, oli juba Lehtise osavõtt kino­
del ; samuti ka Iso-Hollo ja Vir-
tase jooksmine. 

Oli kutsutud ka Nurmi. Kaua 
mõtles ta — kas startida selles 

(au liastani!. 
kohtamises. Ta teadis' liiga hästi, 
mida tähendas 14 m. 31,6 sek. 
5000 m. peal. 

Lehtinen ütles rootsi lehe „Id-
rottsbladefi" korrespondendile, et 
arvestab oma kindla võiduga ja 
garanteerib uue maailmarekordiga. 
Kuid ta eksis vähe. Rekord saigi 
löödud. Kuid rekordi lõi mitte te­
ma, vaid Nurmi. 

Mõni nädal hiljem organiseeriti 
uut jooksu 5000 m. peale. Võitis 
Lehtinen ajaga 14:55. Nurmi ei 
lõpetanud jooksu .ägeda vihma pä­
rast, missugune kestis vahetpida­
mata-kogu võistluse ajal. 

Lehtisel on kõige enam lootusi 
saada oma kuulsa kaasmaalase jä­
reltulijaks. Ta on tugeva keha­
ehitusega ; ka on tal head võima­
lused treneerimiseks. Temale on 
suureks eduks asjaolu, et ta algas 
pikamaadest, omades niimoodi 
suurt vastupidavust. 

Ta jookseb 800 m. kuni 10.000 
m. järgmiste aegadega: 800 m. — 
1:58, 1500 m. 3:55,5, 3000 m. 
(ümberarvestades aega 2 inglise 
müü pealt — 3218 m.) 8 :23— 
8:24, 5000 m. 14:31,7, 10.000 
m. 31 :21 . 

Los Ängelesi olümpia-mängudel 
jookseb Lehtinen 5 ja 10 km. 

Kuigi ehk 5000 m. peäle tal pä­
ris kindlust |pole, siiski 10 km. peal 
on ta Nurmile kõvaks pähkliks. 
Nurmi harjutab kõvasti pikki 
maid, mis väljendatud jutus aja­
kirjanikele. Ta valmistub 10.000 
meetri jooksuks. 

Inierclub Poksiklubi — Kalev 7:1 
Kalevlased Simson ja Schüts flöödi k-o. 

Laupäeval, 16. skp. peeti Kalevi 
võimlas kolmas klubimatsh Tallinna 
Poksiklubi — Kalev. Kuna eelmised 
kaks matshi nende pahel olid lõppe­
nud viigiga 4:4, siis huvi laupäeva­
sele võistlusele silmatorkav. Võistlus­
tel esines rida noori, ja just mitte 
halvasti. Matshid kõigiti ilusad. 

Tulemused: paberkaal — Käbi 
(PKj — Tumanov (K) punktivõit. 

Kukk^kaal: Seeberg (PK) — Kar­
pe (K) punktivõit. 

Sulgkaalus: Hendrikson (PK) — 
Luts (K). Võitjaks kuulutati Hendrik­
son, kuigi Luts oleks väärinud seda. 

Kergekaal: Lester (PK) — Simp­
son (K). Kolmandal roundil lööb Les­
ter kalevlase puhtalt k.~o. 

Kergekesk-kaal: Salongi (PK) — 
Laineste (K) punktivõit. 

Keskkaal: Misler (PK) — Võrgi 
(KK punktivõit. 

Poolraskekaal: Koorits (K) — Sii-
vo (PK). Siin toob Koorits Kalevile 
Binsa punkti, päästes ähvardavast 
„kuivasfV 

„ / a " a p a e v a l pääseb n o r e l e 
a l w ü l t see 9Kei osKab f e t s e 

5> 9 vaov a (Kala, 
ixeöa ^aftv^a /vfi^^a 
j a a e 

ö<f(LH„IKdlev7 o l i IKNOCK-
OuCis . 

T R oo s~zr, 

StNa. N»il SUURj i 
t u c / e ^ o l e o , LgA 
PO08 ON KtRlutAllil 
et KaÜev ja-TkaU-
vipoeg OM KÕtge 
v a y e v a M i i ) 

TALLINN, P ikkt , 47 
Te l . 444-22. 

Soovitab suures valikus: 

Suuske , suusakeppe , suusa­
saapa id , tuulekindla id suu-
s a j a k k e , s u u s a m ü t s e , suu-
san iääre t , s u u s a s o k k e , 

s u u s a nahkkinda id . 
Liuraudu, liuraua saapaid, liu-

raua rihme. 
Hockey pantschid, hockey saapad, 
hockey keppe, hockey palle. Tõu­
ke kelgud, sp. kelgud, laste kelgud. 
Villaseid kamsone ja training ülik. 

Peäle seJle iadus kõiksugu spordi abinõud. 

Jules Ladoumegue 
isana. 

Kuue maailmarekordi omanik 
prantslane Jules Ladoumegue, kes läir' 
nud aastal abiellus, on uuel aastal 
saanud Õnnelikuks isaks. Poja ni­
meks on pandud Armand. „Troonii-
pärijast" loodetakse kasvatada tubli 
sportlane, kes isa jälgedes käies 
Prantsuse trikoloori aitab kõrgel 
hoida. 

Toimetusest mitteolenevail põhju--
sii on käesolevast numbrist jäänud 
välja J. Ladoumegue kirjutis „Kuue 
m a a i l m a r e k o r d i a j a l u g u " , 
missugune jätkub järgmisest numb^ 
rist | 

Oskar Lõvi, 
„Eesti Spordilehe" kaastööline, asus 
teisipäeval „Päevalehe" ülesandel pi­
kemale välisreisile Põhja-Äafrika. Te-« 
ma sulest ilmub järgnevates numb­
rites . . S p o r t l i k u l t l ä b i E u ­
r o o p a " . 

Lõuna-aafriklased 
Los Angelesis* 

LÕuna-Äafrika saadab Los Änge­
lesi olümpia^mängudele ainut viis 
meest. Need on: Joubert (100 ja 200 
m.); Vigier (100 m., 110 m. tõkked 
ja hüpped); Smith (200 ja 400 m.); 
Davis (110 m. tõkked) ja Hart (kuul 
ja ketas). 

Spordiär i 

Resev- Resel 
Tallinn, Toompuiestee 19 

Telefon 43049. 
Soovitab oma valmistatud 

i - ia voimiemi 
Raskekaalus: Hdelman (PK) —* 

Schüts (K), õhtu teine k.-o. 
Üldvõitja Poksiklubi 7:1, omades 

jäädavalt L. Markovitši auhinna. 

E e s t i Kul tuurkapi ta l i K e h a k u l t u u r i S ih tkap i ta l i 
{[Valitsus 

kuulutab 1. aprillist 1932.[ra. 

teadusliku sekretäri kolm 
vakantseks. 

Kandideerida soovijail palutakse sooviavaldused saata kuni 
15. veebruarini s. a. Kehakultuuri Sihtkapitali Valitsuse nimele 
Tallinn, Müürivahe 16-33. Kandideerida "soovijail tuleb esitada: 

1) täielik eluloo kirjeldus; 
2) seni avaldatud või avaldamata teaduslikud t56< .̂ 

Tingimus: 1) palk Kr. 150.— kuus; 
2) nõuetav kõrgem haridus kehal. kasv. alal. 

E.-K. Kehakultuuri Sihtkapitali Valitsuse 
Suhatus 
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Austria parim mandri jalgpallina, 
Järgnevad Ungari, Itaalia, 

Tshehhoslovakkia. 
Briti jalgpalli asjatundja Ivan 

Sharpe hindamiste järele on Euroo­
pas Inglismaa arvestusest välja jät­
tes parimaks jalgpallimaaks Austria, 
kelle järele tulevad ühel pulgal seis­
vad Ungari. Itaalia ja Tshehhoslo­
vakkia. Kolmandal kohal on Saksa, 
siis Hispaania ja Prantsusmaa. 

Möödunud aastal on Euroopas 
peetud 66 maavõistlust, kusjuures 
esimest peeti 25. jaanuaril ja viimast 
13. detsembril. 

Üksikute maavõistluste tulemused 
olid: 

25. jaan.: Itaalia—Prantsuse 5:0 
15. veebr.: Tshehhoslovakkia—Prant-
22. veebr.: Itaalia—Austria 2:1 
15. märts: Prantsuse—Saksa 1:0 
15. „ Lõuna-Slaavia—Kreeka 4:1 
22. „ Ungari—Tshehhoslov. 3:3 
29. „ Hollandi—Belgia 3:2 
29. „ Shveits—Itaalia 1:1 
12. aprill: Ungari—Shveits 2:1 
12. „ Austria—Tshehhoslov. 2:1 

12. „ Itaalia—Portugali* 2 :0 
19. ti Hispaania—Itaalia 0 :0 
19. „ L.-Slaavia—Bulgaria 1:0 
26. „ Hispaania—Iiri 1:1 
26. ,„ Hollandi—Saksa 1:1 

3. mai: Austria—Ungari 0 :0 
3. „ Belgia—Hollandi 4 :3 

10. „ Rumeenia—Bulgaaria 5:2 
14. „ Prantsuse—Inglise 5:2 

16. „ Austria—Shoti 5 :0 
17. „ Inglise— Belgia 4:1 
21. „ Löuna-Slaavia—Ungari 3:2 
21. „ Itaalia—Shoti 3 :0 
24. „ Austria—Saksa 6:0 
24. „ Shoti—Shveitsi 3:2 
28. „ Eesti-Läti 1:0 

51. „ Portugali'*—Belgia 3 :2 

13. juuni Tshehhoslov.—Shveitsi 7:5 
14. „ Hollandi—Taani 2 :0 
16. „ Austria—Shveitsi 2 :0 
17. „ Saksa—Rootsi 0 :0 
17. „ Soome—Eesti 3:1 
21. „ Norra—Saksa 2:2 
28. „ Rootsi—Taani 3:1 
28. „ Rumeenia—L.-Slaavia 4 :2 

3. juuli: Rootsi—Soome 8:2 
5. „ Poola—Läti 5:0 

10. „ Rootsi—Eesti 3:1 
16.aug. Soome—Läti 4 :0 
23. „ Rumeenia—Leedu 4 :2 
30. „ Eesti—Leedu 2:0 
31. „ Läti—Leedu 1:0 

1. sept. Eesti—Läti 3:1 
6. „ Soome—Norra 4 :4 

13. „ Austria—Saksa 5:0 
20. „ Ungari—Tshehhoslov. 3:0 
27. „ Saksa—Taani 4 :2 
27. „ Norra—Rootsi 2:1 
27. „ Lati—Eesti 2 :1 
1—4. okt. Bulgaaria—Kreeka 5:1 

Kreeka—L.-Slaavia 2 :0 
Bulgaaria—L.-Slaavia 3:2 

4. okt.: Ungari—Austria 2 :2 
11. „ Belgia—Poola '2:1 
11. „ Soome—Taani 3 : 2 
25. „ Poola—LÕuna-Slaavia 6: 3 
25. „ Bulgaaria—Kreeka 2:1 
8. nov.: Ungari—Rootsi 3:1 

15. „ Itaalia—Tshehhoslov. 2 :2 
29. „ Austria—Shveitsi 8:1 
29. „ Hollandi—Prantsuse 4 : 3 
29. „ Rumeenia—Kreeka 4 :2 
6. dets.: Belgia—Shveitsi 2 :1 
9. „ Inglise—Hispaania 7:1 

13. „ Itaalia—Ungari 3:2 
13. „ Hispaania—Iiri 5:0. 

Seega 216 võiduväravat 77 kao-
tusvärava vastu. 

Mitmetes maades harrastatav rugby rnjänjcj nõuab peäle tugeva kehfc 
veel julgust ja osavust. Pildil näeme võistlustest osavõtva rugbu* 
mängija poosi, mis selles mängus sugugi liiga haruldane ei ole. 

Suusamatk =— = 
Q/- Eesti lumises džunglis. 

On talvine varahommik. Pime ja 
külm. Aiateivastel ragistab pakane, 
puud on kaetud hõbedase härma­
tisega ning rudisevad reed sõidavad 
lumistel teedel põlismetsa raiesmikku-
desse. Värsi kerkib siin-seal laane-
Belkudes verine tulekuma — metsa­
mehed on süüdanud haokood: neil 
algab tööpäev. Ning kostabki läbi 
varahommikuse vaikuse kirvehoope ja 
saeurinat. 

Oleme ööd jahimehe metsaraaja-
keses Tudu jaama läheduses, otse 
Alutaguse dzuugli südames. Juba va­
rahommikul, kella 3—4 aja» virgus 
peremees ning lõi meidki indiaanlase 
sõjakisaga „maast lahti". Suuske 
määrima ja matkaeelseid korraldusi 
tegema, sest enne kui päike hakkab 
punatama puielatvu, peame olema 
teel. 

Laotame lauale kaardi ja tähista­
me sellel oma reisutee. Kavatseme 
rännata läbi Virunurme, üle Mura­
ka soo, läbi Varisaare ja Nissipalu 
metsakülade Iisaku mägismaile. Sealt 
edasi üle Kuremäe Jõhvi. Seega kogu 
rännak umbes 60 kilomeetrit. Pere­
mees aga, kes meid oma laiadel ko-
duvalmistatud suuskadel saata ka­
vatseb nii kilomeetrit kümme, ei 
hooli suurt kaardist. Tema tunneb 
iga põõsast ja metsatukka ka 10—15 
kilomeetri kaugusel. Ning rebasekü-
tina, mis muide mehe lemmikajaviide, 
teab ta iga reinuvaderi pesakest ja 
nende saagivaritsemis-kohti. 

Asume siis teele. Meie! kaks suu-
sa-vanderselli eel ja rebasekütt ta^ga, 
kes enese järel lohistab surnud kas-
siraibet — reinuvaderite sööta. On 
veidi jahe, keha läbistavad väri-
nahood ja taskurätt tuleb panna su­
hu, et kurk ei hakkaks kipitama 
külmast õhust. Varsti aga, kui oleme 
selja taha jätnud tuisanud välju, lu-

mistunud lepikuid ja tihedaid kuu­
sikuid, hakkab päris mõnus soe. 
Paar korda peatusime metsatöölis­
te juures, soojendasime jalavarbaid 
raiesmik-tulede ääres ja sõit läks 
jälle edasi. Kannul tööliste imetlevad 
pilgud. 

Päikese tõusul jõuame lagedale. 
Rebasekütt teeb ettepaneku pidada 
väike võidusõit lagendikul asuva 
küünini, et näha, kas suuski valitse­
vad paremini tema vanad või meie 
noored jalad. Torkabki siis ees mi­
nema, et kassiraibe künnab hange­
desse sügavaid vagusid. Saame poo­
lel maal küll mehe kätte, kuid möö­
dumine on päris võimata. Pillub meie 
ees köie otsas rippuvat kassi ja 
häda korral keerab end ise meile 
oõiki ette, kui mööduda tahame. Ja 
nii võitiskj oma suureks rõõmuks re­
basekütt selle omapärase võidujooksu. 

Siis läheb sõit üle Muraka soo. 
Kütti pole meil enam kaasas — see 
seab seljataha jäänud metsas rebase-
raudu ja külvab mürgipille reinuva­
deritele söödaks. Paras seljatuul üha 
õhutab kiirust lisama, ja nii hajume 
üle külmanud soo kui noored hirved. 
Kuid rebaseküti puudumine andis 
varsti end valusasti tunda. Sattusime 
eksiteele ja tegime mõnekilomeetri-
lise ringi ümber Varisaare metsa­
küla. Lõunaks aga oleme siiski Nis-
sipalus ,nagu kavatsetud, kinnitame 
ühes talus keha pühadevorstidega ja 
joome peäle kosutavat koduõlut. 

Kuid pole aega pidada pikka pea­
tust. Ehkki kehas lasub juba suur 
portsjon väsimust, seame suusad 
uuesti jalga ja algame uuesti libi­
semist lumel, sest reisukava näeb 
ejte öömaja alles Iisakus. 

Vast tundi kaks saanud sõita, ku! 
silmapiirile kerkivad Iisaku morään-

mägede lumiseljad ja kirikutorn. Kuid 
vahepeal on päike veerenud juba 
õige silmapiiri lähedale ja pannud 
kumama kogu looduse. Ja veretavad 
pilvekangad, kui oleks neid kaste­
tud päikese veripunasesse värvi-
potti. Milline vaatepilt! 
Ainult see, kes ise matkanud taliõh-
tuil looduses, võib aru saada suu-
samehe naudingust säärases maas­
tikus. 

Kui jõuame külla, on seal süü­
datud juba tuled. 

Hommikul puhanuna proovime 
siin mäeküngastel mägisõitu. Kuna 
me pole palju säärast suusatamist 
praktiseerinud, siis esimesed katsed 
lõppesid ikka täieliku fiaskoga. Ehk­
ki teoreetiliselt oli asi täiesti „klaar". 
Küll kümneid kordi tuli ninaga või 
palega künda lumekamarat, tuli soo­
ritada uperpalle ja mõnikord libiseda 
rohkem kõhul kui suuskadel. Äga kui 
lõpuks paar talutaati meie „jända-
mist" tulid lähemalt vaatama, siis 
nagu nende kiuste hakkasid kaared 
ja pidursammud paremini välja tule-

lema. Ainult korra veel äpardus mu 
kaaslasel ja ta tegi „lastud varesena" 
toreda salto mort3le oma telemark 
kaare demonstreerimisel. Taadid 
pistsid nii muredalt naerma, et mu 
sõber ei soendanud enam kriimus-
tatud kohti sügadagi, tegi eeskujus 
liku käärtõusu mäkke üles ja siis — 
viuh! — tuiskas otse taatide vahelt 
läbi. Taadid olid kui niidetud selili, 
sõber aga sõitis vapralt edasi ja tegi 
ühel langul isegi paarimeetrilise 
hüppe. Nii, et rneie au oli jälle pääs­
tetud. 

Edasimatkal saime eneste käsu­
tada paar küüthobust väikese tas* 
eest. Kumbki sai köie, mille üks otf 
seotud reepära külge, pihku ja tegime 
siis ilusat priisõitu pea Kuremäeni 
välja. Mäekinkudest sõitsime alla 
muidugi „omal jõul". 

Kuremäel algas uus mägisõidu 
treenimine. Proovisime pidursõitu, 
suuna muutmist, lumesahka, pidur-
kaart, Kristiania- ja telernark kaari. 
Päris kahju oli lahkuda silt suusata­
jatele soodsast mäest, sest vaevalt 
kusagil mujal leidub sääraseid häid 
liugkallakuid. Po!eks paha, kui tule­
vikus suusaharrastajad Kuremäele 
teeksid väljasõite ja katsuksid siin 
purustada Eesti hüpperekordi. 

Järgmise etaapi — Kuremäelt Jõh­
vi sõitsime läbi järgmisel hommi­
kul. Seega kogu see muljeterikas reis 
kestis kaks ja pool päeva. 

„Berliner Tage -
b l a t t " t o o b k a ­
rikatuuri kuul sa 
K a n a d a j ä ä h o -
k im-na « O t t a ­
v a " n imekatest , 
m e e s t e s t . Vasa­
kult : Cowley, S t . 
D e n i s j a St i t t , 
k e l l e d e võ ima-
k a t t ö ö d e i jõua 
Euroopa kul la l t 

i m e s t a d a . 

f 
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Kanada ja jääho 
Uks teiseta pole mõeldav. Pingutav kaasaelamine võistlusel. 

Euroopas tuntakse igavust, 
Pühapäeval kavatses „Ka-

lev" esmakordselt Eestis de­
monstreerida Kanada jäähoki 
mängu. See kavatsus luhtus 
sula ilma pärast. Kanada jää­
hoki mängu pealtvaataja lä-
bielamuste kohta kirjutab 
Kurt Haegler huvitava üle­
vaate. 

Kanada jäähoki, see on nagu 
Müncheni õlu või Baaseli „Le-
ckerli" ; need kuuluvad nimelt kok­
ku. Üks pole mõeldav teiseta. Kui 
teie kuulete Kanadast, mõtlete 
Mountain Police'ile, suurtele met­
sadele ja farmidele, Jack Londo­
nile või Charlie Chaplinile vahest 
filmis ..Kullapalavik". Igal juhul 
mõtlete aga jäähokile. 

Montreali ..Forumis" on platsi 
12.000 inimesele. Väliselt näeb ta 
suure, vanamoelise külma võimle-
mishallina. Suvel poksitakse seal. 
Suvel istuvad 12.000 inimest väi­
kese valgustatud poksiringi ümber, 
higistavad ja möirgavad. 

Nüüd on talv. Nüüd mängivad 
nad jäähokit. 18. novembril peeti 
esimest võistlust. Vastamisi olid 
2 elukutselist meeskonda, 2 linna 
pauast, kaks maailma parimat: 
..Montreal" ja ..Canadians". 

Kell pool üheksa peab heitlus 
Algama. Kell 7 olen ma juba ko­
hal. Korralikumad istekohad olid 
juba kahe päeva eest müüdud. Sei­
san 50 tsendi piletikassa juures. 
Minu ees lookleb poolteistsajast 
inimesest koosnev „saba", minu 
taga kasvab ,,uss" kiirelt. Sajab 
jäist vihma. ,,Saba" keerutab vii­
sakalt ümber külmetava politsei­
niku. Lõpuks on minu eelseisja 
leassa avause ees. Hoolikalt riie­
tatud isand kassaakna taga leiab, 
et ta küllalt töötanud on. Ta su­
leb avause pealkirjaga „välja frnüü-
dud". 

Olen seisnud kolmveerand tun­
di. „Ma pean võistlust nägoma. 
Ning ma saan pileti. Kuid ainult 
edasimüüjalt. Sajaprotsendilisie va­
heltkasuga (Hiljem kuulen, et see 
piletitega hangeldaja õhtul 3 tunni 
jooksul teeninud 50 dollarit. Kuid 
t a vangistati ning peab karistust 
kandma. See on talle kasulik!!!). 
Paljad, surnud kivist seinad moo­
dustavad sisse- ning trepikäigud. 
Korraga olete ülal. Seal ongi ruum 
12.000 istekohaga, mis raamina 
ümbritsevad mattläikivat peegelt. 
Sellel valgel jääväljal hoiavad 3 
tumesiniselt riietatud meest vooli­
kut. Neljas, eespoolseisev, pritsib. 
Pinkide read ja looshid on vaik­
sed ja tühjad. Need on reserveeri­
tud platsid. Sirina tullakse ainult 
mõni minut enne võistluse algust. 
Ainult ..galerii" sumiseb nagu me­
silaspere. Need pole nummerdatud 
platsid. Kes tuleb varemalt, see 
istub ka varem. Nii kaheksa suurt 
valjuhääldaja toru annavad edasi 
magusat grammofonimuusikat. 

Jäävälja külgedele on paiguta­
tud võred. Vahest hokiketas len­
dab pealtvaatajate ridadesse. Mõ­
lemi värava taga on väiksed puu­
rid. Ühele mehele jätkub seal seis­
miseks ruumi. Galerii pealtvaata­
jad (marke „kirbülava") teevad 
^avamängu. Lõhnab Hispaania 

pähklite järele. Kaasatoodud aja­
lehed kistakse väikesteks tükki­
deks. Miks? Ma ei tea veel. Lu-
mekuhjadena on neid igalpool. 
Keegi jorutab laulu. Kõik plaksu­
tavad. Keegi vilistab naljalaulu. 
Koik naeravad. Ning siis veel mi­
dagi, mida ei tunta Euroopas. Ar­
thur Rundt kirjutas Tiiljuti: ,.Eu­
roopa peaaju peab sunduseks saa­
da juhitud. Ameerika oma soovib 
seda". 

Seal, umbes keskel, saisab Ad-
rien Black Bird, Doucet, „Cana-
diansi" palgatud ülemkisaja. Ta 
kannab puhast sviiterit, villast 
mütsi punase tutiga. Ta nägu sar­
naneb külaköstri omaga, kui see 
on lubamatul viisil kuulanud pealt 
väga kahemõttelist nalja. Tema 
poolehoidjad, Canadiansi poole­
hoidjad, peaasjalikult prantslased, 
nagu inglased-kanadalased on 
prantslaste-kanadalaste vastu, is­
tuvad tema ümber. 

Ülal, paremal pool on võistleja, 
Montreali ülemkisaja, kes vähem 
silmatorkav, vähema toetajatega ja 
väiksema läbilöömisega. 

Nad kisavad veerides: ,,EK-A-
N-A-D-A-Kanada!" Nende pead 
pöörduvad võidukalt paremale. 
Kõlab vastukaja, vastus: „M-0-
N-T-R-E-A-L- Montreai-montreal 
montrealü" Nõrgemalt, kuid sa­
ma hästi organiseeritult. Nad kat­
suvad vastastikku üksteist üle kar­
juda. Publik (odavad, väiksed, r, 
n. ,.miljonärid") teevad kaasa, nä­
rib hispaania pähklaid ning käris­
tab' ajalehte. 

Nii. Aeglaselt „tullakse ka." 
Plaksutajad, peaasjalikult üliõpila­
sed, kes teenivad taskuraha, 
jooksevad ringi. Vastaspoolel ühes 
looshis istuvad kaks valget ka­
sukat. Pinkide read, toolid, looshid 

ei ole enam pruunid, vaid sinised, 
punased, hallid. Hall on täis. järg­
misel päeval kirjutavad ajalehed, 
et 14.000 inimest on võistlust jäl­
gimas olnud, kuigi kohta on ainult 
12.000 pealtvaatajale. 

Vaiksetes puurikestes väravate 
taga seisavad üksikult mehed: 
eraldatud ja kindlasti mitteäraos-
tetavad väravakohtunikud. Kohu­
tavalt tõsiselt vaatavad mõlemad 
mehed nende ees asuvate puuride 
peale. 

Nüüd asub Black Bird tööle. 13 
mängijat punastes sviitrites jook­
sevad väljale. Need on Canadiansi 
mängijad. Publik plaksutab käed 
vigaseks. Kisajad karjuvad. Black 
Bird käsutab. Kätega vehib ta 
õhus. Tulevad ..Montreali" kolm­
teist ,,marooni" riietatud pruunisse. 
Vastaspool alustab kisa. 

Black Bird teab täpselt: seal all 
on tema kolmteist meest. Need 
mängivad esimest korda sel hoo­
ajal. MINU ülesanne on neid soo­
jendada, kuumaks ajada, saavu­
tada tarviline arv tiirusid. MINA 
olen moraalne toetus, mida need 
inimesed vajavad. Selleks olen mi­
na palgatud, selle eest saan mina 
tasu. Ning iga hüüe vastaspoolelt 
mõjub ba'vavalt meeste tujule. 
Need kolmteist seal all saavad vä­
ga hästi aru, et mina, Black Bird, 
kogu tam-tami loon; kuid nad 
unustavad selle teadvuse. Unusta­
vad liiga kergelt. Nad ei kuule 
minu häält, nad kuulevad ainult 
kogu publiku hüüdu. Sellepärast: 
„K-A-N-A-D-A . . . Kanada, kana­
da!" 

Õhk on valge. Kõik paberilipa­
kad (mis karistatuna hunnikus sei­
sid) visatakse õhku. Galerii pingid 
värisevad, kära on kõrvulukustav. 

Ning mängijad! Igast teatakse 
kõnelda intiimset üksikasja. Nad 
on linna jumaldatud pailapsed. 
Holleu Smith on ,,Montrealilt" o s ­
tetud 22.000 dollari eest Gerald 
Carson on viimase suve puhul 14 
naela maha töötanud; nüüd kaa­
lub ta vaid 175 naela. Clint Bene* 
dict Albi abiellus 8 päeva eest 
ning Pit Lepine tädi suri kahe 
päeva eest südamerabandusse. 

Nüüd on nad valmisolekul. Kaks 
korda 6 meest. Valges riietuses 2 
vahekohtunikku. Forum vaikib 
korraga. Kaksteisttuhat lakkavad 
korraga hingamast. Kohutav vai­
kus. Kostub kettalöök. Võistlus 
peab algama. Black Bird heidab 
trumbi sisse: ta ärakisatud kähisev 
hääl alustab ,.Kanada laulu". Poo­
lehoidjad aitavad kaasa. Koik tõu­
sevad üles. Kakskümmend meest 
laulavad kaheteisttuhandele ninjg 
kaksteisttuhat seisavad, sest seda 
tahab Black Bird, kes päeval müü­
tab apelsiine. Isegi vastaspoolel 
asuvad kasukmantlid seisavad. 
,,Montreali" ülemkisaja on plass 
vihast: „miks ei tulnud temal se­
da i d e e d pähe?? 

Mäng. Jäähoki! Alles nüüd 
tean, kuidas sarnane võistlus us­
kumatult külgetõmbejõudu omab. 
On ainult tempo. Mõttetu, päris 
võimatu tempo, mis kestab kogu 
mäng, kolm korda viisteist minuti 
jooksul. Kuidas on võimalik seda 
alal hoida. Ainult kaks asjaolu 
soodustavad seda. Soov ja vaja­
dus lahendust leida. Ning publiku 
fantastiline kaasaelamine. Kaasa 
teha — politseita. Mängijad tor­
mavad tummadena platsil. Nad 
tungivad väravaist mööda, et saa­
da pealejooksu võimalusi. Vahest 
on jalad ulatamas rinnuni. Puusa** 

(Järg 6. küljel.) , 

Viimasel ajal on Eestis kõvasti propageeritud ja ettevalmistatud uut võištlusala — jäähokit —, kuna 
täiesti on meil tundmata Euroopas väheharrastatav, Ameerikas ja Indias populaarne, maahoki. Pil­

dil grupp ameerika naisüliõpilasi ettevalmistatavatel harjutustel. 
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Lati i a l i p r U Tartos. 
Tarfy Kalev — Riia „Universitates Sports" 5.-3 

Pühapäeval peeti Tartus esimesi 
hooaja võistiusi kiiruisutamises — 
Raadi tiigil, mis iseloomult lätlaste 
osavõtu tõttu osutusid r a h v u s v a ­
h e l i s t e k s , Su!a!e vaatamata pee­
ti võistlused ära läbi vee ja pehme 
jää, isegi võistluse ajal piserdas vih­
ma. Selle tõttu tagajärjed nõrgad. 
Lätlastest võtsid osa Riia neli pari­
mat : Ä n d r i k s o n s, N a u tn a n s, 
L u k s t i n s ja D r a v n i e k s . Tal­
linnast oli sõitnud ainult — B kl. — 
V e c r m a n . Tartu meestest võtsid 
kõik osa. Kavatsetud kolme maa ase­
mel võisteldi ainult 500 ja 5000 m. 

500 m t r . , » A " k l . 
1. ÄndriksonÄ — Läti — 50,5 

2. Mitt — Tartu „Kaiev" - - 52,0 

3. Naumans 
4. Lukstins 

10:30,0 
10:30,1 

3. Lukstins 
4. Martin -

Läti — 
Tr. ..Kalev 

54,7 
54,9 

500 m t r . . , B " k l . 

1. Rein vart — Tr. „Kalev — 55,8 
2. Michelson — sama 57,7 
3. Veerman — Tall. „Katev" 57,8 

5000 m t r , „ A " k l . 
1. Mitt — 10:29,5 
2. Martin — 10:29,7 

Tartu „Kalev'*—NMKÜ 
5 r 3 

Laupäeval, 16. jaanuaril kohtasid 
Tartus kohaliku „Kalevi" ja 
N. M. K. Ü. poksijad — interclubi 
võistluses. „Kalevi" meeskond esi­
nes nõrgemas koosseisus, N. M. K.Ü. 
soovil. 

Kärbeskaalus on vastamisi alga­
jad Luberg („Kaleiv) — K a p l a n 
(N. M. K. Ü.). Kõva löögiga Kaplanile 
austus 1. ringil Luberg t. k. o. Kesk­
kaalus võidab P ä r n („Kalev* — 
M ä l l o (N. M. K. Ü.) kõvas 
löömingus. Sulgkaalus L i t s a k — 
?„Kalev") — lööb algajat K a r r o — 
(N. M. K. Ü.). Kergekaalus lööb „Ka-
levi" keskkaalane S a a g — R a K k i 
(N. M. K. Ü.) kõigil kolmel ringil 
kõvasti. Saag oli õhtu parimaid 
poksijaid. Ohtu kõvem heitlus on 
kergekeskKaalus V a h i („Kalev") ja 
F r e y (N. M. K. Ü.) vahel .Võist­
lus on nii äge, et mehed juba tei­
se ringi alul läbi on, kus kordamisi 
ühtteist maha ja nööridesse löövad. 
Vahi napp paremuse võit. Keskkaa­
lus löövad L u i g a — Kalev, ja R e-
b a n e — N. M. K. Ü. Võitja Reba­
ne, kuid otsus oleks ümberpöördult 
©igem olnud, sest Luigal tabamisi 
rohkem. Poolraskekaalus kergekesk-
kaallane E. L u k k i n i l e , loobub 
K i n k (N.M. K. Ü.) 1. ringi lõpul. 
Raskekaalu matsh V i s n a p u u — 
(Kalev) V i r s a (N. M. K. Ü.) on õhtu 
kehvemaid, sest võistlus kandis roh­
kem maadluse ja pusklemise ilmet, 
kui poksi. Virsa paremuse võit. See­
ga võitis Kalev 5 :3 . — Ohtu pa­
remad lööjad olid: Saag, Lukkin, 
Freg, Vahi ja Litsak. 

Qcpnt 5 ciru„välgu 
võitja korvpallis. 

Pühapäeval peeti Pärnus Vapru­
se korraldusel kohalikkude seltside 
vahel korvpalli välkturniiri. Osavõt­
jaid meeskondi oli 3 : Tervis, Vap­
rus, Spordiring, ülekaalukalt tuli 
võitjaks Vaprus lüües Tervist 20:11, 
poolaeg 12:5 ja spordiringi 28:10, 
poolaeg 20:4. Suurim punktide au­
tor oli vä. Virkus 17 punkti, ts. 
Schmidt 15 ja pä. Martens 12. Teise­
le kohale tuli Tervis, lüües Spordi­
ringi 22:11, poolaeg 16:2. Edukani 
punktide tegija oli vä. Reets 14 sil­
ma. 

Võrkpallis võitis Vaprus Tervist 
huvitava mängu järele 2 :0 , punktid 
15:4 ja 15:7. Teiste (garnituuride 
vahelise võistluse võitis ka Vaprus 
2 : 1 , punktid 15:7, 3:15 ja 16:14. 

Mänguõhtu andis selge tunnistuse 
Pärnu käsipalli kõrgest tasemest. 

! H. P. 

5000 m t r . „ B " k l . 

1. Veerman — 11:26,9 
2. Reinvart — 11:27,2 
3. Valdner — 11:36,8 

Osavõtjaid H kl. - 8, B kl. — 4. 
5000 m. jooksus lasti võistlejaid 
kõik korraga stardist välja, uute 
määruste kohaselt. 

Kell pool kolm p. 1. peeti jääpalli 
võistlus „Kalevi liuväljal — R i i a 
„ U n i v e r s i t a t e s S p o r t s ' ' — 
T a r t u „ K a l e v i " vahel. 

Sarnast võistlust oli tartlastel es ­
makordne näha, sest üle poole väl­
ja oli vee all, kohati 10 cm. vett. 
Esimene poolaeg lõpeb viigiliselt 2 :2 , 
kogu mäng tartlaste kasuks 5 :3 . 

Mäng oli pehme jää ja vee tiha 
peale vaatamata kiire — ja töötati 
mõlemile pool hinnuga. — Teine 
mäng oli esmaspäeval, — samade 
meeskondade vahel, sest kohtami­
ne on karika peale; kes rohkem 
punkte saavutab kahel kohtamisel 
Riias ja Tartus, võidab selle. 

Tallinna „Kalev" 
Varssavis. 

„Kalevi" esinemise puhul V a r s ­
savis ilmus „Poola Spordilehes" 
alljärgnev kirjutis, mille toome 
täielikult. * 

Tänu Ä. Z. S. (akadeemiline spor­
di klubi), kes organiseeris rahvus­
vahelise kohtamise Tallinna „Kale-
viga", saime kena mängu pealtvaa-
tajaiks. Võrkpallis mängisid eestlased 
Ameerika süsteemis, kõrge söötude­
ga ja iseäralikult kõvade palli suru-
mistega — lüües palli suure hooga. 
Mõned nende surumistest olid otse 
fenomenaalsed, mitte kättesaadavad. 
Esimesel päeval Ä.Z.S. mängis när­
vilikult täitsa peata, kaootiliselt je 
selle pärast kaotas mängu kergelt 
16:30. 

Selle eest teisel päeval juba Õpe­
tust saades, võtsid härrased endid 
energiliselt käsile, ja kõige peält suu-
repäraliste surumistega, vähem kõ­
vadega, kuid hästi platseeritutega 
andsid nad end võõrastele tunda. Esi­
mese partii võitsid eestlased 15:12, 
kuid teisel kaotasid 14:16. Otsustava 
partii mängisid külalised suure in­
nuga ja võitsid selle 15:9, ning sel­
lega terve matshi. 

Katse Varssavi võrkpalli mängi­
jate poolt end rehabiliteerida väljas­
pool võistluste matshil—pool matshi 
„Polonia" — „Kalev", lõppes komp­
lektse fiaskoga. Külalised jagasid 
ägeda tempoga polonistidele 15:5. 

„Polonia" — ,.Kalev" laupäevane 
korvpalli matsh oli liliputlaste heit­
lus hiiglastega, sest meie mängijad 
võrreldes eestlastega olid liliputlased. 
Algul mängis „Polonia" kaootiliselt, 
kaotades pead, liig kiiretes söötu­
des. Tänu headele korvivisetele suut­
sid Varssavi meistrid kuni pool­
ajani hoida tagajärge 11 : 14 enda 
kasuks. Peale vaheaja kõrvaldas 
kohtunik Gregolaitisie ja platsile tu­
li väike Kapeika II, ning terve mees­
kond hakkas mängima kombinatsioo­
nidega. Selle kombinatsiooni mõui 
andis end ka kohe tunda. Eestlased ei 
suutnud end kohandada, kiirete, kui 
elav hõbe — poolakatega ja kapitu-
leerisid lõpulikult 26:36. Kõige pare­
mad mehed ?JPoloniast", nagu alati 
olid Zglinki ja Tamczyk. 

ÄZS. matsch eestlastega oli parim 
kohtamine, mida viimastel aastatel 
tal olnud. ÄZS, atakeeris eestlasi oma 
kiirusega ja oma otsustamisvõimega. 
Olles füüsiliselt paremini ehitatud, kui 
„Poionia" mehed, ei lasknud nad 
endid kalevlaste poolt nii survetada. 

Tänu oma suurele tahtele ja ise­
äralikule õnnele ja poolevälja kau­
gustele visetele, võtsid nad kohe en­
da kätte vedamise — ja vaatamata 
külaliste tihedate ataakidele — võit 
jäi püsima meile, kuni lõpuni. ÄZS. 
võitis 42:37! 

Prima Carnero sõjaväest vabaks. 
T e m a o n l i iga s u u r ! 

Itallane Primo Carnera ei kuulu 
mitte oma rahvuse kodakondsusse. 
Kui tema noorelt lahkus Itaaliast ja 
ösus tööle L. Prantsusmaale lihttöö­
lisena siis astus tema ka Prantsuse 
alamaks. Kiire sportline tõus viis 
ta kuulsusele. Itaallased taht­
sid teda jälle oma kodanikuna 
näha; et aeg oli käes sõjaväe-tee-
nistusse minemiseks, siis taheti teda 
sõjaväeit vabastada ja Mussolini tä­
hendas avalikult, et Carnera on pa­
rim propagandaks välismaal, kui 
kandmas Itaalias sõduri mütsi." 
Prantslastel oli raske kaotada sar­
nast maailmakuulsust ja nad panid 
oma mõju maksma, et Carnera Võ­
taks kodakondsusest lahkumise soo­
viavalduse tagasi. Mõju ei jäänud 
tagajärjeta. Carnera jäi edasi Prant­
suse alamaks. Carnera sõidab lähe­
mal ajal Pariisi, kus on ette nähtud 
temal kaks võistlust ja kuna Kõne 
alla tuleb ka sõjaväkke astumise kü­
simus, siis tegi tema manager Lion 
See varakult külaskäigu New-Yorgi 
Prantsuse konsulaati, et lahendada 
sõjaväe teenistuse asja ja nõuda 
Prantsuse valitsuse lubaduse täit­
mist mida nad lubasid sel korral 
Carnerale, kui tema pidi lahkuma 
kodakondsusest. Siis tähendas Prant­
suse valitsuse esitaja, et mida võib 
lubada Itaaiia seda võib ammugi ka 
Prantsusmaa. 

Manager Leon See käik ei lõppe­
nud tagajärjeta ja New-Yorgi Prant­
suse konsulaatis tunnistati Carnera 
kõlbmatuks Prantsuse sõjaväkke, 
põhjusega, et ta on ebaharilik ini­
mene — hiiglane! Mitmed Pariisi le­
hed tähendavad, et oleks ilus näha 
sarnast suurt hiiglast kandmas prant­
suse sõjaväe mundrit rügemendi 
ülemtrummari kohal ja, et sõjaväes 
olles võiks temale samuti kergen­
dusi teha sportlise vormi alalhoid­
miseks ja võistlustele minemiseks. 

Kanada ia 

(Algus 5. küljel.) 

dest liiguvad nad. Sõnalausumata 
pidurdavad nad nii, et jää vahu*-
tab, nagu shampan ja ; nad ka r ­
gavad üle vahekohtuniku j a lgade ; 
nad tormavad üksteisest mööda ja 
kukuvad, liugledes kaugele mööda 

Nad tormitsevad viis minutit, 
vahest kauem. Siis tuleb lahendus. 
Väravavahid on paksult pols terda­
tud. Nende pead paistavad tillu­
kestena. Publik möirgab. Ta t o r -
mitseb. Tormitseb asjadega ja s õ ­
nadega. Ei kisata „brava". O l ­
lakse ameeriklased. Juubeldatakse 
kiirgava võidukisaga: „Whoopee '* 
(loe: Whupüü") . Tagasihoitud prn-
gutuse oodatud lahendus. 

Varsti valgustuvad punased 
lambikesed värav akohtuniku puuri 
koha l : oli värav. Kõik näevad p u ­
nast valgust 10 sekundi jooksul. 
Siis pole enam kaksteis t tnhat , on 
vaid ü k s i n i m m a s s . See juu­
beldab, kisab, reklameerib ja t u ­
listab sellekohaselt, kas on t ege ­
mist ühe või teise meeskonna 
poolehoidja. 

Suur kell suurte mustade (näita­
jatega väsimatult märgib, palju 
veel jäänud mängida. Veel '10, 
veel 7, veel 5, kõigest 4, ainult 3 ; 
jgo on, g o on, hey, hey K-A-N-A. . . 
veel — 2 ja nüüd, nüüd, ja, 
n ü ü d . . . G-O-Ä-L — „ W h o o p e e -
e-e-e" — veel ainult üks minu. 

: — Kell. Lõpp. 
Ka m i n u ajaleht on käristatud. 

Ka minul on südamekioppimine.Ka 
m i n a kisan kaasa. Ka m i n d o n 
see kaasa kiskunud. Sfe e p e a b 
i g a t p e a l t v a a t a j a t k a a s a 
k i s k u m a . Ometi on mulle ju p ä ­
ris ükskõik, kas võidab „Mont -
real" või , ,Canadians". Ainult v a ­
heaegadel saab vabamalt hingata 
ning väsinud silmadega vaa tad , 
kuidas neli sinist meest jäävälja 
pühivad. Ettevalmistused teiseks ja 
kolmandaks mänguajaks. 

Ons võimalik või paistab ainult 
nii, et viimane mängu aeg on kõ i ­
ge kaasakiskuvani ? Keegi ei toe tu 
seljatoele. Kokkusurutud õlgadega 
küüned pigistatakse nahasse, n ä -
ritakse alumist huult ja kiristatak-
se hambaid. 

Looshis istuv noor tüdruk p u u -
derdab nina värske sex appelliga. 
Näen seda juhtumist, kuna ke tas 
möödus looshi lähedusest. Alles 
hiljem, kodus olles, tuleb mulle see 
uuesti meele. M a ei mõista, kuidas 
võidakse sarnase pinevuse si lma­
pilgul nina puuderdada. 

M ä n g on läbi. „Canadians" v õ i ­
tis 3 : 1 . Black Bird pühib laubalt 
higi. Ta nägu on vananenud ja 
kortsunud. Ta kirjutab meeskon­
na võidu oma arvele. 12.000 või 
14.000 inimest trügivad vaba õ h u 
kätte. Whoopee . 3 : 1 . 

Näen korraga mõnda tribüüni 
Euroopas ning kuulen vahest jul ­
gus tava t : Hopp, hopp. Kuulen 
mänguväljalt sõimamist ja saja­
tamist. Näen ennast ja teisi iga ­
valt ümber vaa tamas . Märkan , 
kuidas kaks kolmandikku peal t -
vaatajaist enne mängu lõppu k o h ­
tadelt lahkub. Kuidas on siis see?B 

Kurt Haegler. 

C. Thunberg — vastne Euroopa 
meister kiiruisutamises. Võitis Da-t 
voses 4. esikohast kolm. Neil päe-t 
vii alustab reisi Lace Placidi —* 

olumpia-mängudele. 
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Kuidas mängitakse ja 
juhitakse jäähoki võistlust 

Rahvusvahelise jäähokil i idu jäähoki määrused. 
Üld määrus. 

Käesolev võistlusmäärus koos­
tab seniseid norme Rahvusvahe­
lise jäähoki Liidu poolt tehtud 
muudatustega. On olemas peale 
Belle täiendavad seletused tegeli­
kust elust. 

§ 2. 
«Jäähoki,, on Kanada päritolu­

ga spordiharu, mida ei tohi vahe­
tada ,/bandyga" („mäng palliga"). 
Jäähokit miängitakse jääväljal ka­
he meeskonna vahel, kuhu kuulub 
6 mängijat, kes uiskudel ..keppide" 
öbil ,,ketast" jääl veavad või 
löövad sihiga ketast vastase „vä-
ravasse" viia. 

Võistlust peetakse kindlaksmää­
ratud aja jooksul. Meeskond, kes 
iellel ajal rohkem väravaid saavu­
tab, otti võitja. 

Vahekohtunik, kes peab jälgi­
ma määruste täitmist, juhib män-
(Ju. Kohtunikule on abiks ajamõõt-
fad ja väravakohtunikud. 

I . M ä n g u a b i n õ u d . 

A. Mänguväl i . 

§ 3. 
Mänguvälja suurus ei tohi üle­

tada pikkuses 80 meetrit ja laiu­
ses 40 meetrit. See mõõtude va­
hekord tuleb võimalikult alal hoi­
da; kuid seda võib kui olukord 
nõuab, muuta. Soovitavam väl-
jasuurus on 60X25 meetrit. 

§ 4. 
Väravad seatakse (üles vahe pik­

kuse külje keskele avatud poolega 
keskvälja sihis. Väravajoon peab 
Olema roobasjoones laiusküljele 
ning vähemalt 1,50 m., kõige 
enam 4,50 m. (mänguvälja pik­
kusest olenevalt), laiusküljest väl­
ja sissepoole asetatud olema. 

§ * 
Mõlemi väravaposti vahele jääle 

tõmmatakse tume joon. Samal vii­
sil tuleb roobasjoones värav ajoo-
nega tõmmata kaks tumedat joont 
Üle kogu välja laiuse, et välja jao­
tada kolme ühesuurusesse ossa. 
Koik jooned on roobasjoones lü­
hemale küljele. 

Välja keskpunkt (diagonaalide 
lõikepunkt) märgitakse tumeda 
värviga. 

§ 6. 
Mänguväli piiratakse puukülge-

dega, mille kõrgus vähemalt 25 
sm. peab olema. Mänguvälja nur­
gad tulevad võimalikult ümargu-
seks teha. 

B. Väravad, 

§ 7. 
Väravad kujundatakse kahe 

püstloodis postiga, mille kõrgus 
on 1,22 m. ja mis üksteisest 1,83 
tn. kaugusele asetatud. Ülal on 
postid ühendatud põiklatiga. 

§ 8. 
See seadeldis moodustab võr­

guga kujundatud kasti esiosa. Võrk 
peab nii tugev olema, et see kül­
laldast vastupanu pakub tugeva­
le löögile. Kasti sügavus ülal on 
40 sm., all, jääl, 55 sm. 

Ülemine ja tagumine osa ning 
küljed on kaetud võrguga. Värav 
ei tohi kusagilt läbipaistmatult 
kaetud olla, et takistatud oleks 

väravakohtunikul ketta liikumise 
jälgimise võimalus. 

§ 9. 
Väravapostid, mille vahele on 

jääl tõmmatud tume joon, kin­
nitatakse võimalikult tugevalt 

§ io. 
Kui käriseb võrk ning puruneb 

või kõverdub post, katkestab va­
hekohtunik mängu kuni viga on 
kõrvaldatud. 

§ 11-
Vahekohtunik on kohustatud 

iga võistluse puhul väravaid üle 
mõõtma. 

§ 12. 
Meeskond, kellele kuulub väli 

või kes on võistluseks ettepaneku 
teinud, on vastutav vfilja eeskir­
jade kohaselt mänguvälja märki­
mise ja väravate õige ehituse 
eest. Vahekohtunik võib lubada 
võistlust pidada ainult siis, kui 
eeskirjad täpsalt täidetud on. 

D . K e t a s . 
§ 13. 

Vulkaniseeritud kõvendatud 
kautshukist valmistatud lame ja 
ümarguse ketta diameeter on 7,62 
sm. ning paksus (kõrgus) 2,54 sm. 
Selle kaal ei tohi olla alla 141,5 
ja mitte üle 170 gr. 

£ . Hokikepidt 
§ 14. 

Hokikepid on neljakandilised, 
mille alumine osa tömpnurkselt 
varre külge kinnitatud on ja la­
meda kurvena üle läheb. Need ei 
tohi kusagil üle 9 sm. laiad olla. 
Kepi pööratud (alumine) osa ei 
tohi ületada 38 sm. Kepi üldpik-
kus, mõõdetuna ühest otsast tei­
seni, on kindlaks määratud 137 
sm. peäle. Kepid peavad täieli­
kult puust valmistatud olema; 
ometi on bandashid lubatud. 

H.Väravavahi s ä ä r e k a i t s e d . 
§ 15. 

Väravavahi säärekaitsjate pea­
ülesandeks on kaitsta sääri ning 
ei tohi kergendada värava kaits­
mist. Kaitsjad asetatakse sääre 
ümber ning ei tohi samal ajal ol­
la kaitsekilbiks sellega, et nad mõ-
lemilt või ühelt poolt sääre üle 
ulatab. 

§ 16. 
Säärte kõrvutamisel ei tohi mõ­

lemad kaitsjad laiuses ületada 
50 sm. 

§ 17. 
Vahekohtunik peab enne võist­

lust säärekaitsjad üle mõõtma, 
seda tohib ta teha ka kogu võist­
luse jooksul. 

J . Mängi ja te va rus tu s . 
§ 18. 

Mängijad, väravavaht ühes ar­
vatud, võivad kasutada varustust, 
mis neile pakub kaitset, mis aga 
mingil tingimusel ei pea abista­
ma mängimist. 

K. Es ikohad a jamõõt ja le , 
va rumees t e l e j a v ä r a v a ­

vah i le . 
§ 19. 

Ajamõõtjatele ja mängu jaoks 
teiste vajalikkude abijõudude jaoks 
eraldatakse erikoht välja pikkus-
külje keskel väljaspool tegelikku 

mänguvälja. Ajamõõtjate jaoks 
peavad käepärast olema vajalikud 
ettevalmistused. Nende asukohast 
peab neil võimalus olema alaliselt 
vahekohtunikku väljal näha. 

§ 20. 
Samane koht vastaspoolsel pik-

kusküljel eraldatakse varumängi-
jatele kui ka ajamõõtjale, kes 
jälgib karistusaega. Peale nende on 
ainult meeskonna hooldajal õigus 
kohta kasutada. 

§ 21. 
Mõlemi värava taga eraldatak­

se erikoht ainult väravakohtuni-
kule. 

II- Mängijad. 
A. Meeskond. 

§ 22. 
Meeskond kujundatakse 6 män­

gijast, kes koha järele ,mida nad 
mängivad, märgitakse: 3 torma­
jat (parem äär, vasak öör, kesk­
tormaja), 2 kaitsjat (vasak ja pa­
rem) ja üks väravavaht. 

B. Vahe tusmängi jad . 

§ 23. 
Peale ülaltähendatud 6 mängi­

ja võib iga meeskond kasutada 3 
mängijat vahetusmeestena, kes 
mängijaid vabalt asendada võivad. 
Kuid ühelgi silmapilgul ei tohi 
ühes meeskonnas mänguväljal te­
gelikust võistlusest osa võtta roh­
kem kui 6 mängijat. 

§ 24. 
Peale selle on lubatud värava­

vahile pidada varumeest; viimane 
võib ainult väravas mängida. Va­
hetus võib sündida ainult uue 
mänguaja algusel või mänguajal 
juhul, kui väravaht on saanud vi­
gastada niivõrt, et vahekohtuniku 
arvamise järele tema edasimängi-
mine võimatuks osutub. Niipea kui 
väravavaht mängu võimeliseks on 
muutunud, asub vahetusmees va­
hekohtuniku korraldusel oma en­
disse paika. 

§ 25. 
Kui väravavahti karistuseks 

eemaldatakse mängust, asendab 
teda tema karistusajaks mängu­
väljalt mängija. 

D. Mängi ja te v a h e t a m i n e . 
§ 26. 

Mängijate vahetamine võib sün­
dida mängu iga katkestamise pu­
hul, vaatamata sellele, millest see 
oli tingitud. 

§ 27. 
Vahekohtunikule tuleb vaheta­

mine teatavaks teha. 
§ 28. 

Selle määruse vastu eksimisel 
peab vahekohtunik karistama 
järgmiselt: 2 minutit karistusaega 
mõlemale mängijale, kes mänguajal 
vahetamist toimetasid, või vane­
mat, kelle meeskonnas korraga jüle 
6 mängija väljal on. 

§ 29. 
Varumehed peavad olema män-

guvalmis ja ei tohi mängu ko­
hale asetamisel võistluskäiku ta­
kistada. 

§ 30. 
Mängija, keda vahetatakse, 

peab mänguväljalt lahkuma sa­
mal silmapilgul, kui väljale tu­
leb varumees. 

§ 31. 
Mängust mitteosavõtvad varti** 

mehed peavad nii riietuma, et va­
hekohtunik neid ei vahetaks män­
guväljal viibivate mängijatega. 

§ 32. 
Kui ühel pool õnnetuse tõttu 

rohkem kui kolm mängijat (vära­
vavaht väljaarvatud) on sunnitud 
mängust lahkuma ja selle tõttu 
vähem kui 6 mängijat võistlusse 
on jäänud, peab vastaspool ühe 
või enam mängijaid mänguväljalt 
eemaldama, et kumbagil pool 
võrdne arv mängijaid oleksr. 

£ . Va rumehed . 
§ 33. 

Võistluste korraldajad mäiäiravad 
kindlaks mängijate üldarvu, kes 
§ 23 kohaselt võistlustest õigus-
gustatud on osa võtma. Ühe män­
gu jaoks ei tohi nimetada rohkem' 
kui 10 mängijat, kuhu kuuluvad 
ka 4 varumeest. Juhul kui korral­
dajad arvu kindlaks ei määra, või­
vad meeskonnad omada iga män­
gija jaoks ühe varumängija, 

H. Numbr id . 

§ 34. 
Meeskonna iga mängija otnab 

numbri 1—10 ning kannab oma 
arvu selgelt nähtavalt seljal. 

J . Värvid. 
§ 35. 

Mängu ajal peavad meeskon­
nad riietatud olema kergelt vahe­
tegemist võimaldava värviga riie­
tusse, et kõrvaldada vahetamise 
võimalust. 

§ 36. 
Ainult väravavahid ei tarvitse 

kanda värve, millesse riietatud on 
kõik ühe meeskonna mängijad. 

§ 37. 
Kui kaks meeskonda riietatud 

on värvidesse, mis vahekohtuniku 
arvates võimaldab vahetamist, 
peab küllakutsuva seltsi mees­
kond riietumisel kasutama teisi 
värve. 

K. Meeskonna j uh t . 
§ 38. 

Iga meeskond nimetab ühe oma 
mängijatest meeskonna juhiks 
(vanemaks). 

§ 39. 
Viimane kannab paremal käe­

varrel tähte „V", mis õmmeldud 
lapile, mis värvilt eraldub riie­
tuse üldvärvist. 

§ 40. 
Meeskonna vanem on teiste 

mängijate esindaja; tema on amet­
lik asemik ning teeb meeskonna 
nimel tarvilikke otsuseid. 

§ 41. 
Tema tõmbab loosi mänguväl­

ja määramisel ja valib poole, kui 
võidab loosi. 

§ 42. 
Koos vahekohtuniku ja vastas­

poole meeskonna juhiga määrab 
ta muudatusi määrustes, mis an­
tud olukorrast tingitud on, lahen­
dab nendega kõik juhud, mis pole 
loetletud määrustes, mis kuulu­
vad mängu pikenduse, maksvuse-
taks tunnustamise jne. kohta; kui 
ei saavutata kokkulepet, on mak­
sev ainuüksi vahekohtuniku otsirs. 

(Järg 8. küljel.) 
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NÕUDKE HINNAKIRJU. 

Jäähoki määrused* Käsipall. 
§ 43. 

Peäle võistlust annab ta sisse 
võimalikud protestid, kui leiab 
need põhjendatud olevat. 

§ 44.-
Ta teeb teatavaks oma mees­

konna võimaliku loobumise. 

IIL Ametnikud. 

A . V a h e k o h t u n i k . 

§ 45. 
Vahekohtunik on ttiämgu täieline 

Juht. 
§ 46. 

Ainult tema otsustab kõikide 
juhtude üle mängus vastavalt määr 
jrustele. Tema lahendab kõik vaie-
lused. Kui määrused ei käsita 
mõnda juhust, otsustab tema pa­
rima arusaamise ja vastavalt kom­
betea. 

§ 47. 
Vahekohtuniku otsuste vastu ei 

saa protesti avaldada. Määruste­
ga õigustatud kaebus vahekohtu­
niku vastu võib järeldusena anda 
tema karistamist (diskvalifikatsioo-
ni või kõrvaldamist), kui ta otsus­
tanud pahatahtlikult, kuid selle­
juures ei saa muuta tema poolt 
tehtud otsust. 

§ 48. 
Vahekohtuniku määrab korral­

dav organisatsioon. 
§ 49. 

Meeskonnad ei tohi ära ütelda 
vahekohtunikust, kui viimane on 
Rahvusvahelise jäähoki Liidu poolt 
tunnustatud rahvusvaheliseks va­
hekohtunikuks. 

§ 50. 
Ta ei tohi kuuluda ühessegi osa­

võtvasse meeskonda; vastasel kor­
ral peavad sellega mõlema mees­
konna juhid avaldama oma päri-
olekut 

§ 51. 
Vahekohtunik määrab ajamõõt­

jad ja väravakohtunikud, samuti 
võimalust mööda, mitteosavõt-
jatest. Ta on abijõudude eest vas­
tutav ja võib neid mängu igal 
ajal asendada teistega. Ta ei tar­
vitse nende otsust omaks võtta ja 
otsustab iseseisvalt iga juhu (iile 
nende ülesande piiris. 

§ 52. 
Ta lepib meeskonna juhtidega 

kokku määruste seletustes ning 
olukorrast tingitud vajalikkudes 
muudatustes. 

§ 53. 
Ta täidab oma ametit tarvili­

se valjusega, nii et aset leiaks 
toorusteta ja tahteliste eksimistee­
ta määrustekohane mäng. 

§ 54. 
Ta peab liikuma koos mangu 

liikumisega. 
§ 55. 

Tema ülesanne seisab peaasja­
likult järgmises: ; 

Vastutav toimetaja Ä. Mändvere. 

a) E n n e m ä n | g u : 
1. Ta veendub selles, et joo­

ned jääle on tõmmatud määruste 
kohaselt, laseb neid tõmmata või 
parandada. 

2. Ta veendub selles, et vas­
taks määrustele mängijate varus­
tus, ketas (missuguseid vähemalt 
kaks peab olema), väravavahi saa-
rekaitsjad, kepid, väravad, num-
merdus ja mängijate isikud. 

3. Ta veendub selles, et mää­
ruste kohaselt oleks asetatud aja­
mõõtjad jne., varumehed, vära-
vakohtunik ning valvab selle üle, 
et peale määratute isikute keegi 
kindlaksmääratud kohtadele ei 
asetuks. 

4. Ta määrab teised ametlikud 
isikud, veendub, et viimased va­
rustatud oleks vajaliku varustusega 
ja neile määratud kohtadel asuvad, 
nagu: kaks ajamõõtjat mängu 
jaoks, üks või kaks ajamõõtjat 
karistusaegade märkimiseks varus­
tatud stopperitega ja et nad asuks 
neile määratud kohtadel; kaks 
väravakohtunikku, üks kumbagil 
pool värava taga, kust nad hästi 
silmata saavad, kas ketas on üle­
tanud väravajoone. Värava koh­
tunikud peavad varustatud olema 
vaiksete lippudega või valgete tas­
kurättidega. 

5. Laseb mõlema meeskonna 
juhte poole valiku kohta loosi 
tõmmata. 

6. Teeb veel kord teatavaks va­
rumeeste vahetamise kohta käivad 
määrused, kutsub mängijad rahule 
ja tähendab, kuidas ta karislusnor-
me kasutab. 

b) M ä n g u a j a l : 
1. Ta viskab ketta mängu ja 

vilega annab märku, et võistlus 
alganud on. 

2. Vilega katkestab mängu iga 
vea juures ja karistab vastavalt 
eksinud mängijaid. Ta ei tohi vea 
puhul mängu katkestada kui sel­
lest kasu saab meeskond, kelle 
mängi vea tegi, välja arvatud 
on juhud, kus vahekohtunik män­
gu katkestamise hädavajalikuks 
peab, et eksinud mängijat karis­
tada ja et mängu mitte lasta muu­
tuda korratuks. 

3. Karistuse ajamõõtjatele teeb 
ta teatavaks, kui pika karistuse ta 
on määranud. 

4. Vilega katkestab mängu iga 
saavutatud värava puhul ja otsus­
tab, kas värav loeb või mitte (seal­
juures kuulates ära väravakohtu-
niku arvamist, mida ta aga ei 
pruugi omaks võtta). 

5. Peäle iga mängu katkestamist 
heidab ta ketta mängu ja märgib 
vilega, et võistlus jätkub. 

6. Otsutab kõik tüliküsimused. 
7. Ta katkestab vilega mängu 

kui mängija on saanud vigastada, 
Samuti § 10 märgitud juhustel. 

Järgmine „ S p o r « I I I e i > l " 
ilmub 26. jaanuaril s. a . 

Kalevi naistaal •• teine ringlnäri liitel. 
Pühapäeva], 17. skp. jätkunud Tal­

linna ringkonna esivõistlustel Tall. 
..Kalevi" naiskond omas lisaks võrk­
pallile meistritiitli ka korvpallis või­
tes siingi KNNÜ ..Russi". Veerand­
ajal seis ..Kalevile" õige täbar 1 : 4. 
Ettevõetud muudatustega koosseisus 
surub ..Kalev" seisu poolajaks 8:8, 
ning jätkates samaselt toob meistri­
tiitli 21:12 vastu. ..Kalevi" koos­
seis: Teitelbaum, Kuuskman, Sadam, 
Pluss, Kruus, Buras, Teder ja Ora* 
vaš. Tänu viimasele, kes asendas tei­
sel veerandajal Kuuskman', saavutas 
, Kalev" tiitli. 

,,Nalja ja naeru õhtu", selle üte-
lusega lahkusid paljud võistluselt. 
Peab ütlema, et sellest ei olnud tõesti 
pühapäeval puudus, tihti rõkkas avar 
võimla otse põrutavalt, kattes kohtu­
niku vile ja mängijate hüüded. Selle 
lõbusa tuju süüdlaseks oli „Kalev"; 
kes vapralt esinedes võrk- ja korv­
pallis oma ..ajaloolises" koosseisus; 
näitas, et kuigi „vaim valmis", ei 
küüni sellega veel võitmiseni. „Ka-
levi" veteranid: Tn. Mast, Rosen­
berg, Karro, Uuli, Matiisen, Göör­
man, Koltšin, Ratnik ja Treier tööta­
sid tõsiselt, suure tahe ja endapõlg-

tusega, kuid see kõik oli nü koomi­
line ja harjumatu . . . Igatahes keegi 
ei tihkanud mängude lõppedes mai­
nida, et „Kalev" oli „hale" — ei, ta 
võitis siiski — koha endiselt Ä 
klassis. 

Ohtu esimeseks kohtamiseks Ka-
iev-Politsei. Surub „Kalev" ja esitab 
seisu 8:2, siis asub politsei tõsiselt 
asja juure ja tulemus esimesel ga-
mel 15:11, teisel 15:8. t r • 

ÜENÜTO—ESS annab võidu saks­
lastele 2:0 (15:5 ja 16:14!). 

Korvpallis Kalev—KNNÜ „Russ" 
langeb ringkonnameistri tiitel 21:12: 
(8:81 Kalevile. 

Viimane võistlus NMKÜ — Kalev. 
Siin avanes NMKÜ-1 korra üle ae-
(gade välja» valada oma „viha" ja 
kaugelviibivate kalevlaste ..järeltule-
jaid" rängalt nuhelda. Poolaja seis 
36:10 kujuneb mängu lõpuks 62:18,. 

Marsüen Holiana"! 
/reei ieri lcs . 

Tuntud inglise jalgpallur Marsden, 
kelle jalaluu murdus Saksa-Inglise 
maavõistlusel ja sellega enam edukalt 
mängida ei saa, on vastu võtnud 
treeneri koha Hollandis. 

8. Katkestab otsekohe võistluse 
kui ajamõõtjad talle märku anna­
vad, et mängu aeg täitunud on. 

d) V a h e a j a l : 
1. Ta jääb ühendusse ajamõõt­

jatega ja mängijatega ning viimas­
tele teeb 3 minutit enne vaheaja 
lõppu teatavaks, et võistlus jätkub. 

2. Ta vaatab järele, kas jääl-
olevad jooned veel küllaldaselt 
nähtavad on ning vastasel korral 
laseb neid parandada. 

3. Ta annab teada möödunud 
mänguaja jooksul saavutatud vä­
ravate arvu. 

e) P e a l e v õ i s t l u s e j ä t k a ­
m i s t : 

1. Ta valvab selle järele, et 
enne vaheaega karistatud mängija, 
kelle karistusaeg veel möödunud 

ei ole, alles karistuse lõpul mängust 
osa võtma saaks tulla. 

2. Kindlaks määratud ajal ka 
siis kui kõik mängijad kohal ei ole 
alustab võistlust, väljaarvatud ju ­
hud, kui looduslikud olud takista­
vad mängu jätkamist. 

3. Laseb meeskondadel välja-
pooli vahetada. 

4. Jätkab oma ametit nagu 
mängu algpoolel. Ta märgib kum­
bagi meeskonna poolt saavutatud 
väravate arvu ja laseb tarbekorral 
mänguaega pikendada (kui mäng 
on annud viigi). 

h j V õ i s t l u s e l õ p u l : 
Seab kokku võistluse aruande, 

kirjutab sellele alla ning täidab 
vahekohtuniku kaardi. 

(Järgneb.) 

on eks t rak t , mis s i sa ldab 
kõik Ünnakse, piima, m u n a 
ja k a k a o v ä ä r t u s l i k u m a d 
ollused kerge l t seedi tava l 
kujul. Mis t ä h e n d u s sellel 
on spor t lase le , ei vaja vist 

erilist se le tamist . 

Saadawal kõikides apteekides 
ja rohukauplustes. 

Pealadu: A/S. «Ephag» 
Tallinn: Harju tän. 41 ja 

Narva mnt. 42 
Tartu: Kompanii 1 
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